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В 2024 г. исполнилось 80 лет со дня рождения 

Людмилы Георгиевны Ерасовой, кандидата филоло-

гических наук, профессора кафедры английского 

языка Воронежского государственного педагогиче-

ского университета (ВГПУ), замечательного педагога 

и ученого. © 

Для коллег в России и других странах Людмила 

Георгиевна прежде всего является блестящим линг-

вистом. Сфера научных интересов Л.Г. Ерасовой 

 
© Бахметьева И.А., Сребрянская Н.А., 2025 

включала, но не ограничивалась лингвокультур-

ными исследованиями, контрастивной лингвистикой 

(русский, английский и французский языки), про-

блемами перевода, стилистикой и лексикологией ан-

глийского и русского языков.  

В 1973 г. Людмила Георгиевна защитила диссер-

тацию на соискание ученой степени кандидата фило-

логических наук «Глаголы физического восприятия в 

современном английском и французском языках (опыт 
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сопоставительного исследования)». Диссертант отме-

чала, что ранее данные глаголы исследовались фраг-

ментарно в рамках каждого из указанных языков и не 

рассматривались в сопоставительном плане [1, c. 3]. 

Отправной точкой исследования явилась гипотеза о су-

ществовании определенных типов организации лек-

сико-семантической системы языка. Задачами исследо-

вания были проверка на языковом материале справед-

ливости исходных гипотез, а также выявление типоло-

гических отношений между изучаемыми глаголами в 

обоих языках. Несмотря на возрастающий интерес к 

сопоставительному изучению языков на определенном 

этапе и сравнительно большое количество работ, посвя-

щенных сопоставлению, на тот момент не существо-

вало единой методики подобных исследований. Ана-

лизу была подвергнута лексико-семантическая группа 

глаголов физического восприятия, при этом числен-

ность данных единиц в английском языке оказалась 

больше, чем во французском (92 глагола и 67 соответ-

ственно). 

Л.Г. Ерасова отмечала, что особенности и общие 

свойства проявляются в значительной степени в 

наборе компонентов значения, характеризующих те 

или иные их лексико-семантические подсистемы, а 

также в способе группировки этих компонентов 

внутри отдельных значений входящих в них единиц 

[1, c. 8]. Автором рассмотрена синтагматика; по мне-

нию исследовательницы, глаголы физического вос-

приятия в английском и французском языках имеют 

больше параметров сходства, чем различий. При 

этом черты сходства относятся к типологическим 

чертам глаголов, таким как одинаковая зависимость 

их синтагматических характеристик от свойств, при-

сущих парадигматике, в первую очередь от струк-

туры значения; принципиально одинаковое соотно-

шение в плане частотности по тематическим рядам и 

внутри них; сходный набор синтаксических моделей 

употребления; одинаковая синтаксическая и лекси-

ческая семантика зависимых элементов. Черты же 

различия отражают специфические особенности гла-

голов в каждом из языков в рамках выявленных ти-

пологических свойств и носят частный характер. 

В указанном выше исследовании, как и в других 

научных работах, ярко выразился интерес Людмилы 

Георгиевны к лексико-семантическим группировкам 

словаря. Были опубликованы статьи, посвященные 

сопоставлению этих группировок в английском и 

французском языках; проблемам и направлениям со-

поставительного исследования лексики. Ею анализи-

ровались трудности сопоставления лексико-семанти-

ческих групп глаголов, обозначающих восприятие 

органов чувств в обозначенных языках; особенности 

синтагматического сопоставления глаголов разных 

языков.  

Материал исследования был хорошо знаком сту-

дентам профессора Ерасовой: она всегда приводила 

яркие примеры из диссертации на лекциях по язы-

кознанию, сравнительной типологии и переводу. 

Лекции Людмилы Георгиевны были шедевром педа-

гогического мастерства: сложный материал пода-

вался легко, в форме диалога студентов и преподава-

теля; педагог озвучивал вопросы, которые были 

направлены на развитие языковой интуиции студен-

тов; давались примеры не только из научно-исследо-

вательской и педагогической деятельности лектора, 

но и из переводческой: профессор Ерасова была ве-

ликолепным переводчиком. Лингвистическая компе-

тенция, опыт, профессионализм, знание особенно-

стей межкультурной коммуникации, образное мыш-

ление, мудрость, чувство юмора и обаяние делали об-

щение с ней незабываемым. Будучи высокоинтел-

лектуальным человеком, простым в общении, доб-

рым и отзывчивым, она помогала коллегам, студен-

там и аспирантам разобраться в проблемах филоло-

гии; выражала свою точку зрения на задачи, решае-

мые в диссертациях аспирантов; с легкостью могла 

составить список литературы для любого направле-

ния исследования.  

Научные достижения Людмилы Георгиевны 

неразрывно связаны с ее научным руководителем Ро-

залией Семёновной Гинзбург, доцентом МГПИИЯ 

им. Мориса Тореза (Л.Г. Ерасова училась в данном 

институте и посещала научные секции Розалии Се-

мёновны). «В отличие от одноимённых кафедр, сек-

ции занимались только вопросами теории языка и 

практикой обучения будущих учёных. Розалия Се-

мёновна говорила: «Аспирантура всего лишь очеред-

ная ступень образования. Поступить, написать дис-

сертацию, окончить аспирантуру и защититься мо-

жет каждый. Суть состоит в том, чтобы, защитив-

шись, стать учёным». И она неустанно воспитывала 

учёных, начиная со студенческого научного кружка, 

где на скромном студенческом уровне делались 

пробы будущих аспирантских диссертаций. Сту-

денты собирали начальный языковой материал и 

обучались его классификации. Розалия Семёновна 

делала на этом материале свои наблюдения, форму-

лировала теоретические задачи для аспирантов» [5]. 

Одним из таких студентов и затем аспирантов была 

Л.Г. Ерасова, «птенец гнезда Р.С. Гинзбург» [5] «На 

всю страну среди лингвистов было известно высокое 

качество кандидатских диссертаций, которые защи-

щались в Диссертационном совете МГПИИЯ им.  
М. Тореза, и прежде всего диссертации, выпускав-

шиеся с этого семинара... Это были действительно 

образцовые работы ... Семинары Р.С. Гинзбург и  
С.С. Хидекель были научной школой высочайшей 

пробы» [8; с. 34].  

В научных работах, озвученных Л.Г. Ерасовой на 

конференциях в Воронеже, Москве и Пятигорске, 

получили освещение корреляции категорий куль-

туры и языка, на котором говорит народ-носитель, 

на примере сопоставления видо-временных систем 

русского и английского языков. Автором проанали-

зированы пространственный и временной дейксисы 

английского и русского языков и их связь с видо-

временными формами, а также преломление в языке 

(в частности, в русском и английском), таких базо-

вых категорий культуры, как время, представленное 

как монохронность/полихронность, и индивидуа-

лизм/коллективизм [3]. Более поздние исследования 

посвящены формированию языковой личности как 

цели обучения иностранным языкам. Ерасова пи-

шет: «Образование не может быть подобно флюсу, с 

искусственно раздутой областью специальных зна-

ний в ущерб гармоничному развитию личности. Та-

ким образом, цель высшего профессионального обра-

зования – формирование гармоничной, полноценной 

личности, обладающей необходимым для успешного 
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функционирования в обществе и в конкретной про-

фессиональной сфере набором компетентностей» [4]. 

Ссылаясь на понятие «языковой личности»  
Ю.Н. Караулова, Л.Г. Ерасова отмечала, что в про-

цессе высшего профессионального образования про-

исходит развитие личности, в том числе и языковой, 

основы которой уже сформированы в процессе всей 

предшествующей жизни студента. «Совсем по-дру-

гому обстоит дело при обучении иностранному 

языку, поскольку иностранный язык – это неотъем-

лемая и, возможно, наиболее существенная часть 

другой культуры, с другим набором ценностей, норм, 

со своей собственной языковой картиной мира и си-

стемой оценок. Обучение иностранному языку не 

просто наслаивается на языковую личность обучае-

мого (т.е. первичную языковую личность носителя 

родного языка). Если мы подходим к обучению ино-

странному языку таким механистическим образом, 

происходит как бы “переклеивание этикеток” на 

предметах и явлениях окружающего мира» [4]. Дан-

ные наблюдения подтверждались обширной препода-

вательской практикой профессора Ерасовой в ВГПУ 

(отметим, что она заведовала кафедрой английского 

языка и была деканом факультета иностранных язы-

ков в этом университете); Воронежском экономико-

правовом институте (где она также заведовала ка-

федрой общей филологии и перевода); Воронежском 

государственном техническом университете. «В ее 

стиле руководства на первом месте был человек, а 

потом документы. Она была очень доброжелательна 

ко всем. Будучи на руководящих должностях, она 

никогда не унижала преподавателя или студента, а 

наоборот, возвышала, находя в каждом человеке что-

то хорошее. Именно поэтому ее всегда уважали, с 

ней советовались» [3]. Абитуриенты впервые встре-

чались с профессором Ерасовой на подготовительных 

курсах по английскому языку, проходящих на базе 

ВГПУ; занятия, проводимые ею на этих курсах, 

оставляли незабываемые впечатления у молодых лю-

дей: скованность будущих студентов моментально 

проходила, когда они слышали звонкий голос препо-

давателя, видели ее искреннюю улыбку, чувствовали 

заинтересованность, готовность дать рекомендации, 

вдохновить на поступление в вуз и начало препода-

вательской деятельности. 

К 90-летию ВГПУ и 80-летию факультета ино-

странных языков была издана монография Людмилы 

Георгиевны «Очерки по сравнительной типологии», 

которую она создавала, но, к сожалению, не закон-

чила. В книге на интересном и доступным для каж-

дого языке профессор Ерасова изложила параметры 

сопоставления языков, фонетический и грамматиче-

ский строй, лексико-семантическую систему, а 

также параметры сопоставления синтаксического 

строя английского и русского языков. 

Говоря о Людмиле Георгиевне, нельзя не сказать 

о ее педагогических, административных и личных 

качествах. Педагог она была отменный: она с легко-

стью увлекала студентов интересными темами, пред-

лагала им заниматься научной работой. Те, кто по-

гружался в науку и откликался, становились уче-

ными. В последнем состоит величайшая заслуга 

Людмилы Георгиевны. Она озвучивала новаторские 

темы, приглашала домой: у нее была большая науч-

ная библиотека. В то время достать хорошие книги 

было очень трудно: они выпускались малыми тира-

жами и моментально раскупались. Когда Людмила 

Георгиевна предлагала какое-то уникальное изда-

ние, то появлялось ощущение соприкосновения с 

чем-то очень большим, важным, значительным. Она 

приехала в Воронеж в 70-е гг. из Москвы и привезла 

с собой московскую научную атмосферу, увлечен-

ность наукой, стремление к получению знаний, ко-

торые стали неотъемлемыми чертами ВГПУ, где уче-

ный работал.  

Мы познакомилась с Людмилой Георгиевной, ко-

гда она пришла к нам читать курс лексикологии ан-

глийского языка. Было невероятно интересно. Мы 

наслаждались учебой, ее лекциями и семинарами, в 

целом постижением науки. Дисциплины тогда пре-

подавались в течение года, раз в неделю проводилась 

лекция и раз семинар. Мы с жадностью приобретали 

знания, постигали суть новой науки, а не поверх-

ностно знакомились с некоторыми частными поня-

тиями, как это происходит сейчас. Учиться было ра-

достно и увлекательно.  

Нередко Л.Г. Ерасова ссылалась на своего люби-

мого учителя Розалию Семеновну Гинзбург, с кото-

рой она поддерживала отношения до самой кончины 

последней. Это были короткие реплики или зари-

совки, но очень интересные и поучительные. И опять 

возникало ощущение соприкосновения с чем-то ве-

личественным: мы учились по учебнику Розалии Се-

меновны. Людмила Георгиевна была не просто зна-

кома с САМОЙ Гинзбург Р.С: она была одной из ее 

любимых учениц! На нас производили неизгладимое 

впечатление слова Людмилы Георгиевны «Розалия 

Семеновна считает…»; «Я спрошу, что думает Роза-

лия Семеновна по этому вопросу». Свободное обще-

ние с автором учебника, на базе которого работали 

все языковые вузы и факультеты СССР, возносили в 

наших глазах лектора на невероятную высоту. Учеб-

ник лексикологии, который создала Р.С. Гинзбург 

совместно с коллегами и учениками, – это настоя-

щий шедевр. Он был написан так, что читать его 

было невероятно интересно (все сложное оказыва-

лось простым), причем на прекрасном английском 

языке. И это тоже возвышало нас, студентов, в соб-

ственных глазах.  

Авторитет Людмилы Георгиевны был огромный. 

Как было уже упомянуто, она была избрана деканом 

факультета и одновременно заведующей кафедрой 

английского языка. Как ей удавалось совмещать ра-

боту на двух ответственных должностях, трудно 

представить. Она была очень доброжелательна, со-

вершенно лишена амбиций; у нее отсутствовало чув-

ство превосходства над остальными, приемов началь-

ника-тирана. Преподаватель-коллега был для нее 

важнее соблюдения различных формальностей, и 

люди ценили это. На указанной кафедре царила 

крайне дружелюбная и теплая атмосфера. На работу 

было радостно идти, так как тебя часто там ждало 

что-то новое и увлекательное. Она видела в людях 

хорошее и говорила только хорошее, старалась по-

хвалить человека и поддержать его. Как легко и при-

ятно с ней было работать! 
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Людмила Георгиевна очень много трудилась и не 

оставляла свои посты до последнего дня. Она не ухо-

дила на пенсию. Несчастный случай прервал ее тру-

довую активность. Многие нынешние преподаватели 

кафедры английского языка ВГПУ занимались у 

Людмилы Георгиевны. Мы сейчас являемся канди-

датами и докторами наук, доцентами и профессо-

рами. Чтобы стать хорошим профессионалом, нужно 

учиться у замечательных педагогов. Мы учились 

именно у таких, и в их числе была Людмила Георги-

евна. Наш путь в науку начинался с бесед с Л.Г. Ера-

совой о языке, с чтения и конспектирования приве-

зенных ею из Москвы научных книг. Нам, препода-

вателям кафедры английского языка, повезло с учи-

телями.  

Людмила Георгиевна была и остается для нас эта-

лоном профессиональной эрудиции, интеллигентно-

сти, доброжелательности, демократичности, уваже-

ния мнения любого человека. Мы счастливы, что в 

нашей жизни был прекрасный учитель, и гордимся, 

что в нашем коллективе работала Л.Г. Ерасова.  

Конфликт интересов 

Авторы декларируют отсутствие явных и потен-

циальных конфликтов интересов, связанных с пуб-
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